
   

PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 

INGUX S.A, 

A FAVOR DE: 

MARIA ROSA FABARA VERA 

MARIANA VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ 

DIEGO RAMIREZ MESEC Y/O 

FYC REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

PRIMERA.- COMPARE CIENTE.- 

MAURICIO SEGOVIA OSPINA identificado 

con Pasapate colombiano No AM757547 
actuando en calidad de Apoderado General de la 
Sociedad INGUX S.A., domiciliada en Panamá, 
constituida mediante Escritura Pública 4.694 de 8 

de julio de 2013 de la Notaría Undécima del 
Círculo de Panamá, de acuerdo con el poder a él 
conferido en Escritura Pública 5.233 de 25 de 
julio de 2013 de la Notaría Undécima del Círculo 

de Panamá en adelante MANDANTE, 
Debidamente autorizado y facultado en la calidad 
que Comparezco. 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- 

La MANDANTE, en forma libre y voluntaria, 

otorga el presente Poder Especial a los señores 

MARIA ROSA FABARA VERA / MARIANA 
LEONOR  VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ/ 
DIEGO RAMÍREZ MESEC / FYC 
REPRESENTACIONES CIA. LTDA., y los 
nombra como sus apoderados especiales, a 

quienes en adelante se les podrá denominar 
simplemente "MANDATARIOS", para que 

individual oO conjuntamente, tengan plenas 
facultades y atribuciones para realizar, a nombre y 
n representación de la MANDANTE, lo 
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SPECIFIC POWER OF/ATTORNEY 

GRANTED BY: 

INGUX S.A. 

  

TO: 

MARIA ROSA FABARA VERA 

MARIANA VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ 

DIEGO RAMIREZ MESEC and/or 

FYC REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

- FIRST.- APPEARER.- 

MAURICIO SEGOVIA OSPINA identified 
with Colombia Passport Number AM757547, 

acting as General Attomey of the company 
INGUX S,A., established in Panama, constituted 
by public deed 4.694 of 8% July of 2013 of 
Eleventh Notary of panama city, accordingly with 
the power given by public deed 5.233 of july 25% 
of 2013 of Eleventh Notary of panama city, 
hereinafter THE PRINCIPAL, able to execute 

contracts and assume obligations, acting in their 
capacity and for the rights they represents. 

SECOND.- SPECIFIC POWER.- 

PRINCIPAL, freely and voluntarily hereby grants 
this Specific and Limited Power of Attorney to 

MARÍA ROSA FABARA VERA / MARIANA 
LEONOR VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ / 
DIEGO RAMIREZ MESEC/ FYC 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA, and 

appoints it as “Attorney-in-fact”, hereinafter also 
referred to as “AGENTS”, so that it shall have the 
full power aud authority, in the name and on 
behalf of the PRINCIPAL, individual or jointly, to 
undertake and perform only the following acts: 

  

  

  
 



    

siguiente: a) Subscription of shares in a stock company 

a) Suscriban las acciones en una compañía pia 223 ei pides 

“anónima de nacionalidad ecuatoriana que EN: pay 

se constituirá al amparo de la leyes de la qe 

República del Ecuador, pague su valor b) For his behalf, appear, at the conclusion 
nominal en numerario; of the constitution of a company to be 

- . formed under the laws of the Republic of 
>) Compar 7 E la celebración del Ecuador and sign the deed to contain it; 

respectivo contrato de constitución de la 
compañía y suscriba la escritura que lo c) Register the foreign investment of the 
contenga; PRINCIPAL with the corresponding 

c) Registrar la inversión extranjera que charter 

realizará la MANDANTE con el carácter d) On behalf of the PRINCIPAL, the 
que corresponda; AGENTS shall undertake all necessary 

s procedures in order to fully accomplish 
d) O the assignment conferred within this 

. , E sE instrument and safeguard its rights and 

A interests. No  HEcuadorian authority 
ERRANAAd And VO LEDAnnaS espiesido Y whether governmental of private may 
para proteger los derechos e intereses de cfaim: lack ar togalivabielty, do 8 dle 
la MANDANTE, por lo que ninguna meat 8 
entidad y/o autoridad pública o privada Ena: 
del Ecuador podrá alegar insuficiencia de  ThePRINCIPAL acknowledges and accepts that 
poder. the AGENTS shall not be held personally liable of 
La MANDANTE, reconoce y acepta que the responsibilities acquired by the PRINCIPAL. 

los  MANDATARIOS no serán 

personalmente responsables z de las e) To act on behalf of the PRINCIPAL, in 
obligaciones que adquiera la necessary acts before public, private, 
MANDANTE. administrative or legal entities, only and 

exclusively in its capacity of AGENT, 
specially but not limited to: 1) 

e) Bepreséntar al MENO. ADE, 00 ns subscription of Shares; 1i) attend to the 
E Sean a q eanuages General Shareholders Meetings that 

ai cial inde E cla Ale capo E might be held, being capable to propose, 
y ¿ discuss and vote on the matters to be 

EAlidad de NOMBRIARIOS known; iii) file applications before 
especialmente pro e bimitado A 1) da Ecuadorian control entities; and, iv) 
suscripción de títulos de acción; ii) register the investment at the Central 
comparecer a las Juntas Generales que se Bank of Ecuador 
celebren, pudiendo proponer, discutir y á 
votar sobre los puntos a tratarse iii) 
presentar solicitudes a órganos de contro) £) Reply and file claims, whether judicial 

ecuatorianos; iv) registrar la inversión en and extra-judicial, in order to safeguard 
el Banco Central del Ecuador; v) realizar ' de rights and A 
convocatorias. PRINCIPAL. 

f) Contestar y presentar demandas, g) The AGENTS are entitled to, under 

. A 

representar judicial y extrajudicialmente 
para defender los derechos e intereses del 
MANDANTE. 

Los MANDATARIOS están facultados 

Article 6 of the Companies Law, in 
particular, reply demands and enforce 
the obligations may be subject to be 

       



   
   
   
   

al tenor del Art. 6 de la Ley de 

Compañías, especialmente, a contestar 
demandas y cumplir las obligaciones 

respectivas que eventualmente le 

correspondan O sean por cuenta del 

MANDANTE. 

h) Los MANDATARIOS, podrán hacer, a 
nombre del MANDANTE, todo aquello 
que sea necesario para cumplir a 
cabalidad con el mandato conferido y 

para proteger los derechos e intereses del 
MANDANTE, por lo que ninguna 

entidad y/o autoridad pública o privada 
del Ecuador podrá alegar insuficiencia de 

poder. 

El MANDANTE, reconoce y acepta que 
los MANDATARIOS no serán 
personalmente responsables de las 

obligaciones que adquiera el 

MANDANTE. 

TERCERA.- PLAZO.- 

El presente poder es otorgado por un plazo 
indeterminado, pero la MANDANTE podrá 
revocarlo en cualquier momento.- 

Ñ 

MAURICIO SEGO OSPINA 
APODERADO INGUX S.A. 

  

h) 

charged to THE PRINCIPAL./ Y 
On behalf of the PRINCIPAL, the" Py 
AGENT shall undertake all: necessary. 
procedures in order to fully accomplish' 
the assignment conferred witliin this 
instrument and safeguard ¡ts rights and 
interests. No  Ecuadorian authority, 
whether governmental of private, may 

claim lack of legal capacity to handle 
assigned matters. 

The PRINCIPAL acknowledges and 
accepts that the AGENT shall not be 

held personally  liable of the 
responsibilities acquired by the 
PRINCIPAL. 

THIRD.- TERM.- 

This power of attorney is granted for an 

indefinite period but may be revoked at 
any time by the PRINCIPAL.- 

V | QU MOJYUMA 
MAURICIO SEGOVU OSPINA 

ATTORNEY INGUX S.A. 
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NOTARi ¡A VIGESIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO 
Y la faciftadegevista en el 

L e la ley Notarial, doy4é que 

   

    

    
   

  

   

  

   

  

   

    

las COPIAS 7 Dlece doren. E - fojas 

son iguales a ducuminios «exhibidos en 
vriginal ante mi, = 
Quito, 

OMERO LOPEZ OBANDQ 

Ox RSTARIO: VIGESIMO SEXTO 

DEL C: CANTÓN auTo 

a LAIA Y a 

SIMA S SEXTA DEL CANTÓN ( 
la facultad pr 

atey Notarial, duy 

Ii cOmpuisá a 
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eN El presente documento público 
SN Ú (This public document - Le présent acte public) 

KSiplo firmado por: CUELLAR ARANGO ADRIANA 
A signed by: A été signé par:) 

¿dando en calidad de: NOTARIO 
yg in the capacity of: - Agissant en qualitó de: ) 

bel sello/estampilla de: NOTARIAS DE BOGOTA 
the seal/stamp of. - Estrevébi du sceau de / timbre de:) 

  
Certificado 

i (Certified - Attesté) 

! BOGOTA D.C 

8/14/2013 8:33:28 a.m. 

APOSTILLA Y LEGALIZACIÓN 
/$ Ministey of Foreign Affairs of Colombia - Par: Minístóre des Affaires Étrangéres de la Colombie ) 

¡ — ANIO83337611 
ls Number: - Sous le numéro:) 

nado Digitalmente por: (Digitally Signed by:) 
inisteno de Relaciones Exteriores de Colombia 
AMPARO DE LA CRUZ TAMAYO RODRIGUEZ 
fí6ason: DOCUMENT AUTHENTICITY 
pa COLOMBIA     

Firma: (Signature) 

¡On re del Titular: INGUX SA /I MARIA FABARA Y OTROS 
ame C se the holder of document: 

Norn du titulaire:) 

y : 
E OSUnte nio: du document:) PODER 

  

ro de páginas apostilladas: 3 
got pages: - Nombre de pages:) 

IN 
013041 0022574481002 EXP: 13/08/2013 

El Ministerio de Relaciones Exteriores, no asume la responsabilidad por el contenido del documento apostillado. Articulo 3 Ley 455/98 

La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en el Registro Electrónico que se encuentra en la siguiente página web: 

The authenticity of this Apostille may be verified by accessing the e-Register on the following web site: 

L'authenticité de cette Apostille peut 8tre vérifiée en accédant l'e-Registre sur le site web sulvant: 

www.cancilleria.gov.co/apostilla 

      
  

 



  

  

2013 17 01 28 D12545 
              

RAZÓN: El documento que en una foja útil, antecede, corresponde a la apostilla 
número ANIO83337611, de fecha 98/14/2013 que aparece en la dirección 
electrónica www.cancilleria.gov.co/apostilla; en fe de ello confiero la presente.- 
Quito, diez (10) de diciembre del dos mil trece.- 
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NOTARIO VIGÉSMO SEX , 

EL CANTÓN QUITC 

De «cue - la facultad prevista en el 

numeral 5 Art, 1 e la loy N3tarial. Joy tó que 

la COPIA que antecese. es igual al documenta 
MOTA de 
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